
 

    

RETURN BIDS TO: 
RETOURNER LES SOUMISSIONS A :  
 
Hard Copy / Copie papier: 
Bid Receiving / Réception des sousmissions 
VISITOR’S CENTRE / CENTRE DES VISITEURS 
73 Leikin Drive, Bldg., M1, Mailstop #15 
Ottawa, Ontario   K1A 0R2 
Canada 
Attn: Sylvie Niwe Mutuyeyezu (613-843-3798) 
 
or  
 
Soft Copy / Copie électronique : 
Attention:Clair Hinther 
Email:  Clair.Hinther@rcmp-grc.gc.ca 
 
Note - RCMP has the following e-mail 
restrictions:   
The maximum e-mail message size is 5 MB.  
Zip files not accepted.   
 
 
 
SOLICITATION 
AMENDMENT #1 
 
 
The referenced document is hereby revised; unless 
otherwise indicated, all other terms and conditions 
of the Solicitation remain the same. 
 
Ce document est par la présente révisé; sauf 
indication contraire, les modalités de 
l'invitation demeurent les mêmes. 
 
 
Comments: - Commentaries : 
 
  

Title – Sujet 
Replacement of 1 Communication 
Tower – Ptarmigan, NT 

Date 
August 18, 2017 

Solicitation No. – Nº de l’invitation 
201702812/C 

Amendment #001 

Client Reference No. - No. De Référence du Client 
201702812/C 

Solicitation Closes – L’invitation prend fin 

At /à : 02:00 P.M.    
EDT (Eastern Daylight Time) 

On / le : August 28, 2017 

F.O.B. – F.A.B 
 

GST – TPS 
 

Duty – Droits 
 

Destination of Goods and Services – Destinations des biens et 
services 
See Herein 

Address Inquiries to – 
Adresser toute demande de renseignements  à 
Clair Hinther 
Senior Procurement and Contracting Officer 

Telephone No. – No. de téléphone 
(613) 843-3806 

Facsimile No. – No. de télécopieur 
(613) 825-0082 

  

Delivery Required – 
Livraison exigée 
See Herein 

Delivery Offered – 
Livraison proposée 
See Herein 

Vendor/Firm Name, Address and Representative – Raison sociale, 
adresse et représentant du fournisseur/de l’entrepreneur: 
 
 
 
 
 

Telephone No. – No. de téléphone 
 

Facsimile No. – No. de télécopieur 
 

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm 
(type or print) – Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom 
du fournisseur/de l’entrepreneur (taper ou écrire en caractères 
d’imprimerie) 
 
 

Signature 
 

Date 
 

mailto:Clair.Hinther@rcmp-grc.gc.ca


 
 Solicitation No. – Nº de l’invitation : 201702812/C 

Amendment No. – No. de la modification : 001 
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• This amendment is raised to extend the bid closing date. 
 
THE CLOSING DATE IS EXTENDED FROM AUGUST 22, 2017 at 2:00 pm EASTERN DAYLIGHT TIME 
until AUGUST 28, 2017 at 2:00 pm EASTERN DAYLIGHT TIME, while we prepare responses to 
questions received. 
 
 
La présente modification vise à prolonger la date de clôture.  
 
LA DATE DE CLOTURE EST PROLONGÉE DU 22 Août 2017 à 14:00 HEURE AVANCÉE de L’EST 
au 28 Août 2017 à 14:00 HEURE AVANCÉE de L’EST, pendant que nous préparons les réponses aux 
questions reçues. 
. 

 
 
 

ALL OTHER TERMS AND CONDITIONS REMAIN UNCHANGED 


